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1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIU C YKASAHUEM STANOB UX POPMHUPOBAHNA B
IMPOLECCE OCBOEHUA OBPA30OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBI

[Ipouecc wu3yueHus

JUCIHHUITIINHBI ((TCOpeTI/ILIeCKaSI rpaMMaTHKa)  HAIIpaBJICH Ha

(dbopMHpOBaHUE CIEAYIOMNUX KOMIETSHIIUI:

Ko n nHaumeHnoBanue
KOMIIETECHIINH BBIITYCKHUKA

KOI[ 1 HAUMCHOBAHUC NHAUKATOpPA JOCTHUKCHUS KOMIIETCHITUM

YK-1. Crniocoben
OCYIIECTBIISITh TIOUCK,
KPUTUYECKHH  aHamu3 WU
CUHTE3 uHbopMaluuy,
[IPUMEHSTh CHCTEMHBII
MOIXOA Ui pEIIeHHS

IIOCTABJICHHBIX 3aJaa4

VK-1.1. 3naer Meromuku cOopa, 00paGoTkM u 0000IIEHUS
I/IH(l)OpMaHI/II/I, MCTOAUKKU CHCTEMHOI'o Imoaxodga s PpCeIICHUA
MIOCTABJICHHBIX 33124

VK-1.2.  VYmeer aHaim3upoBaTh W CHCTEMAaTU3HPOBATh
Pa3HOPOAHBIE JAHHBIE, OCYIIECTBIATh KPUTHUUYECKUM aHaIu3 H
CUHTE3 HWH(pOpMalMU, TMOJYYEHHOM U3 pa3HbIX MCTOYHUKOB,
oueHuBaTh 3((EKTUBHOCTh NPOLEAYp aHajau3a MpodieM U
MIPUHSTHSL peIIeHUH B TPo(heCCUOHATILHON JAesITeIbHOCTH

VK-1.3. Bnageer Mmeromamu HayyHOro cOopa, 0oOpaboTKH U
00001IeHHS nHpopmarumu, MPaKTUYECKOW  paboThI c
MHPOPMALIMOHHBIMA ~ MCTOYHUKAMH; METOAAMHU CHCTEMHOTO
MIOJTXO/1a JJIsl pEIICHUS TIOCTABJICHHBIX 33124

YK-6. CiocobeH ynpaBisiTh
CBOUM BpPEMEHEM,
BBICTpanBaTh u
peanr30BbIBATH TPACKTOPHIO
CaMOpa3BUTHUS HA OCHOBE
MIPUHITMIIOB 00pa3oBaHUs B
TEUCHHE BCEH XKU3HU

VK-6.1. 3Haer OoCHOBHBIE NpHEMbI >PPEKTHUBHOTO YIPaBICHUS
COOCTBCHHBIM BpPEMEHEM; OCHOBHBIE METOJUKH CaMOKOHTPOJI,
CaMOPa3BHUTHUS M caM000Opa30BaHus Ha MPOTSHKEHUH BCEH JKU3HU

YK-6.2. Ymeer 3ddexTUBHO MIaHUPOBATH U KOHTPOJIHUPOBATH
COOCTBEHHOE BpEMs; HCIIOJIb30BATh METOJBI CaMOPETYIISIIHH,
caMOpa3BUTHUS U CaMOOOYUEHHUS

YK-6.3. Biiageer MeToiaMu yrpaBiieHUss COOCTBEHHBIM BPEMECHEM;
TEXHOJIOTHSIMH OCBOCHHUS TPO(ECCUOHANBHBIX 3HAHUN, YMEHUH, U
HABBIKOB; METOJWKAMH CaMOpPa3BUTHS M CaMo0Opa3oBaHUS B
TEUEHHE BCEH KU3HU

TIK-1 Cnocoben
OCYIIECTBIISATh MUCHbMEHHBII
IePEeBO.T TEKCTOB c

AHIJIMKACKOIO HA PYCCKHUU U
C PYCCKOro Ha aHTJIMHUCKHI
S3BIKU

[IK-1.1. Bmameer HaBbIKaMH aHaiu3a W KiIacCH(UKAIIUN
MH(OPMALIMOHHBIX HCTOYHUKOB B COOTBETCTBUU C TIEPEBOAUECKUM
3aJaHUEM.

[1K-1.2. IToaroraBnuBaeT aHHOTAIMU U pedepaTbl HHOCTPAHHOMH
JUTEepaTyphl; HCIOJNB3YEeT MpPOrpaMMHO-alNapaTHbie CpeAcTBa
aBTOMATH3ALMHU ITpOLIECCca IIEPEBOAA.

IIK-1.3. OcymecTBisieT MOCTPEIAKTUPOBAHUE
ABTOMATH3MPOBAaHHOTO  TIEPEBOJA, BHECCHHE  HEOOXOIMMBIX
CMBICTIOBBIX, JEKCUYECKHX, TEPMUHOJIOTUYECKHX M CTUIMCTHKO-
IrpaMMaTHYEeCKIX U3MECHEHUH.

T1K-3 Cnocoben
OCYIIIECTBIISITh YCTHBIN
OCJIEIOBATEILHBIN

MEepPEeBOJi C AHIJIMHCKOro Ha
PYCCKHH M C PYCCKOIO Ha
AHTIINIACKUH SI3BIKU

[IK-3.1. Omnpenensier cTpaTeruio INEpeBOJa B COOTBETCTBUU C
OCOOCHHOCTSIMM KOMMYHHMKALMM M LEJNBIO IEPEBOJA, COXPAHSII
KOMMYHHUKATHBHYIO 1IeJIb M CTHJIMCTHKY MCXOJIHOTO COOOIICHMS,
HIPUMEHSET MEPEBOUECKYIO0 CKOPOIIHCH.

[IK-3.2. [IpuMeHsieT HaBBIKM NYOJWYHBIX  BBICTYIUICHUH,
UCIOJIb3Ysl KOMMYHHUKAaTUBHBIE TEXHHUKH, NPUHATHIE B POAHON U
MHOSI3bIUHBIX KYJIBTYpA.

[1K-3.3. BeIcTpo nepexoauT ¢ OTHOTO SI3bIKa HA JPYTOM.

Kon

Haumenosanue

Otarbl GOPMUPOBAHUS KOMIIETEHITUN




/Tl | KOMIIETEHIIUU KOMIIETCHIINHA
1 YK-1 Cnocoben 1 Oman — 3names:
OCYILECTBIIATh VK-1.1.
MOUCK, KPUTUYECKUN | - METOAUMKH cOopa, 00pabOTKH H 0000IIEHHS
aHalM3 W CHHTE3 | HHpOpMaIuy;
uHpOpMAaITUH, - METOJMKH CHCTEMHOTO IOAXO0Ja I PEIICHUS
MPUMEHSITh MOCTaBJICHHBIX 3aJa4;
CUCTEMHBI 1oAXox | 2 Dman — Ymems:
hilptt pemenus | YK-1.2.
MOCTaBJICHHBIX 33734 | - aHAIM3WPOBaTh M CHCTEMATH3UPOBATH
Pa3HOPOHBIE TaHHBIE;
- OCYIIECTBJIATh KPUTHUSCKUW aHAIM3 U CHHTE3
nH(popManu, MOJTy4YeHHOM u3 pa3HBIX
HMCTOYHUKOB;
- oneHuBaTh 3((HEKTUBHOCTH MPOIEAYp aHAIM3A
pooieM u TIPUHSTHS peneHni B
npodeccroHaNbHOM IeTENbHOCTH;
3 Oman — Brademy:
YK-1.3.
- MeToJaMHM Hay4yHoro cb6opa, oOpabOTKu U
00001eHus UH(OPMALHIH;
- MeToJaMH  TPAKTHYECKOHM  paboThl  C
MH(OPMALIMOHHBIMU UCTOYHHKAMU;
- METOJIaMH CHCTEMHOTO IOAXOJa I PEIICHUS
MOCTABJICHHBIX 3a7a4.
2 YK-6 Crniocoben ynpaBnarth | [ Oman — 3namo:
CBOMM  BpeMeHeM, | YK-6.1.
BBICTpanBaTh U | - OCHOBHBIC TpHEMBbI 3(P()EKTHBHOTO YIPABICHUS
pealin30BLIBATh COOCTBEHHBIM BPEMEHEM; - OCHOBHBIE METOIMKHU
TPACKTOPHIO CaMOKOHTPOJIS, CAMOPA3BUTHS U CAMOOOpa30BaHUS
CaMOpa3BUTHS Ha | HA MPOTSKEHUU BCEH JKU3HH,
OCHOBE NPUHLMUIIOB | 2 Dman — Ymemo:
o0Opa3oBaHUs B | YK-6.2.
TE€YCHHUE BCEU XKU3HU | - 3(D(PEKTHBHO IUTAHUPOBATh W KOHTPOJIUPOBATH
COOCTBEHHOE BpeMs;
- HUCHOJb30BaTh  METOJbl  CAMOPETYJISALHH,
CaMOpa3BHUTHUS U CaMOOOYUCHHSI,
3 Dman — Brademy:
VK-6.3.
- METO/IaMHU yTpPaBJICHUsI COOCTBEHHBIM BPEMEHEM;
- TEXHOJIOTHUSIMH OCBOEHUS TPOPECCUOHATHHBIX
3HAHUM, YMEHUH, 1 HABBIKOB;
- METOJMKAMH CaMOPa3BUTHUS U caMOOOpa30BaHUS
B TEUCHHUE BCEU KU3HH.
3 ITK-1 Crniocoben 1 Oman - 3namo:
OCYIIECTBIIATh IK-1.1.
MUCHMEHHBIN - MeToAasl  aHanu3a M KiIaccU(UKAIU
MEPEeBOJ] TEKCTOB C | MHPOPMAIMOHHBIX UCTOYHUKOB B COOTBETCTBUU C
aHTJINICKOTO Ha | IEPEBOTUECKUM 33/IaHUEM;
pyCCKUH u c

PYCCKOTO Ha

2 Oman - Ymemn:




IIK-1.2.

- TMOJTrOTaBIMBAaTH aHHOTAMM U pedepaTs
MHOCTPaHHOU JIUTEPATYPBI;

- HCII0JIb30BaTh IIPOrpaMMHO-aIIapaTHbIE
CpEJCTBa aBTOMATU3ALMU IIPOLIEcca IEPEBOA;

AHTJIMUCKUN SA3BIKA

3 Oman - Bradems.

I1K-1.3.

- HaBBIKAMH MOCTPEIAKITHOHHOTO
ABTOMATH3MPOBAHHOTO MIEPEBO/IA;

- HaBBIKAMH BHECEHUS HEOOXOIMMBIX CMBICIOBBIX,
JICKCUYECKUX, TCPMUHOJIOTHYECKUX M CTUIMCTHKO-

IpaMMaTHYCCKUX W3MCHCHUIA.

4 [1K-3 Crnocoben 1 Oman — 3namy:
OCYIIECTBIATh [K-3.1.
YCTHBIN - CcTpaTervui0 TIepeBojla B COOTBETCTBUU C
OCJIeJ0BaTEILHBII OCOOEHHOCTSIMH ~ KOMMYHUKAIlUd U IENbIO
nepeBo] C | mepeBoAa, cCOXpaHssi KOMMYHUKATUBHYIO LElb H
AHTJIUACKOTO Ha | CTWJIMCTUKY UCXOJIHOTO COOOIIEHNS;
pyCCKHi u C | - MPUMEHSIET MEPEBOTYECKYIO CKOPOTIHCh;
pyCCKOro Ha | 2 Oman — Ymemy:
AHTJIMACKUH SI3BIKU [IK-3.2.
- IPUMEHATh HABBIKK IMyOJMYHBIX BBICTYIUICHUH,
WCIIONb3YS KOMMYHHUKATUBHbIE TEXHUKH,
MIPUHSTHIC B POJHOW M MHOS3BIYHBIX KYJIBTYPA;
2 Oman — Ymems:
I1K-3.3.
- HaBBIKAMH OBICTPOTO MEPEX0Jla C OJHOTO S3BIKA
Ha JIPYTOM.
2. TIOKA3ATEJIU U KPUTEPUU OLITEHUBAHWSI KOMITIETEHIIUI HA PA3JIMYHBIX
OTAIIAX UX DOPMUPOBAHN A, OITMCAHUE HIKAJI OHEHUBAHUA
S|
=t Kpurepuu onieHnBanus
Nerr/ = E HaumeHnoBaHue KOMIIETEHIINH 1
| ~ g KOMITETEHIIUU Ha Pa3JIMYHbBIX dTarax KaJla OUCHUBAHIA
é (hopmMupoBaHu
1 YVK-1 Cnocoben 1 Oman — 3namo: «OTIIMYHO»
ocymectBiate | YK-1.1. ['my6okoe u mpouyHOe
TIOUCK, - METOJIMKU cbopa, 0OpabOTKHU U | YCBOCHHE 3HaHUU
KPUTUYECKUM 00001eHus nHGOpMaIHH; MIPOrPaMMHOTO
aHajau3 u|- METOIUKA CHUCTEMHOTO | MaTepuara.
CUHTE3 noaxozaa JUTSt peuenus | [IpaBunibHast
uHpopmanuu, MOCTaBJICHHBIX 33]1aY; dbopmyIHupoBKa
MIPUMEHSATh 2 Oman — Ymems: OCHOBHBIX JCQUHHIINA,
CHUCTEMHBII YK-1.2. 3HAHHE OCHOBHBIX
noaxon A | - aHaJIM3UPOBATh U | JUHTBUCTUYCCKUX
pereHus CUCTEMAaTU3HPOBATH TEPMHUHOB.
IIOCTABJIEHHBIX | Pa3HOPOJHBIC JaHHBIE; TouHOCTB u
3aj1a4 - OCYIIECTBJIATh KPUTHUYESCKHN | OOOCHOBAHHOCTH
aHaJIN3 W CUHTE3 MH(OpPMALUH, | BHIBOJIOB.
MOJTy4YEeHHOM u3 pasubix | Mcnons3oBanue
HMCTOYHHKOB; SI3BIKOBBIX TPUMEPOB.




- oueHuBaTh 3P(HEKTUBHOCTH
poLeAyp aHajau3a mpodieM u
TIPUHSTHSI peleHHi B
podecCHOHATBLHOM
JeSITeIIbHOCTH;

3 Oman — Bradems:
YK-1.3.
- MeToJaMH HaydyHOro cbopa,

00paboTKn u 000011IeHUSA
UHpOpMaLNK;
- MeToJaMH  IMPaKTHYECKOU

paboTbl ¢ WH(POPMALMOHHBIMU
UCTOYHUKAMU;

- MeTOoaMHU CUCTEMHOI'0
MoJxo/1a TUTSE pelieHus
IIOCTaBJICHHBIX 3aJau.
VK-6 Cnocoben 1 Oman — 3namo:
YIOPaBIsATh VK-6.1.
CBOMM - OCHOBHBIE MIPUEMBbI
BpPEMEHEM, 3P PEKTHBHOTO yIpaBiIeHUS
BBICTpAaUBaTh U | COOCTBEHHBIM  BpPEMEHEM; -
peanu3oBbIBaTh | OCHOBHbBIE METOTUKA
TPAEKTOPHIO CaMOKOHTPOJISI, CAMOPa3BUTHUS U
caMOpa3BUTHS | caMOOOpa3OBaHuUs Ha
Ha OCHOBE | IPOTSKEHUH BCEU KHU3HU;
IIPUHIUIIOB 2 Oman — Ymemu:
oOpazoBanus B | YK-6.2.
TE€YEeHUE BCEH | - 3((EeKTUBHO IUTAHUPOBATH H
KU3ZHU KOHTPOJHMPOBAaTh  COOCTBEHHOE
BpeMS;
- ACII0JIB30BATh METOIbI
caMOperyJILUU, CaMOPa3BUTHUS
U caMOO0OyYeHHUS;
3 Oman — Braoemu:
VK-6.3.
- MeTOoIaMu yIpaBiIeHUsS
COOCTBEHHBIM BpPEMEHEM,;
- TEXHOJOTUSIMH  OCBOEHUS
npodeCCUOHATBHBIX 3HAHUH,
YMEHHH, 1 HABBIKOB;
- METOJIUKAMH CaMOPAa3BUTHSI U
caM000pa30BaHUsI B TCUCHUE
BCEM KU3HMU.
[K-1 Cnocoben 1 Oman - 3namo:
ocymectBisaty | [IK-1.1.
MUCHMEHHBIN - METO/IbI aHanm3a u
NIEPEBOJ KJaccu(uKanuu
TEKCTOB ¢ | uHGOPMAIIMOHHBIX HCTOYHHUKOB
AHIJIMICKOIO Ha | B COOTBETCTBUU c

pYCCKMH U C
pycCcKOro Ha
AHTITUACKUN
SI3BIKH

MIEPEBOTICCKUM 3a/TaHACM;

2 Oman - Ymemn:
I1IK-1.2.

3HaHue Hay4yHOH
JTUTEPATYPBI o
BOIIPOCAM.
TouHsle, MONHEIE U
JIOTUYHBIE OTBETHl HAa
JIOTIOJTHUTEIbHBIC
BOITPOCHI.
«XOPOIIO»
Xoporiee 3HAHUE
IPOrpaMMHOTO
Marepuana.

Henocratouno mnomnHoe
U3JI0KEHUE
TEOPETUUECKOT O
BOITpOCa
9K3aMEHALMOHHOIO
ounera.
Hannune
HE3HAYUTEIIbHBIX
HETOYHOCTEU B
OOBSCHEHUH SI3BIKOBBIX
3aKOHOB u
3aKOHOMEPHOCTEM,
dbopmynHupoBKe
neOUHHALIHH,
ynotpeOacHuH
TEPMUHOB.
TouHOCTH u
000CHOBAaHHOCTh
BBIBOJIOB.
Jlornunoe wu3n0)KEHUE
BOIIPOCA, COOTBETCTBUE
U3JI0KEHUSI HAYYHOMY
CTHUIIIO.
IIpaBunbpHbBIE OTBETHI HA
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE
BOITPOCHI.
«YOBJIETBOPUTE
JIbHO»
IToBepxHOCTHOE
YCBOEHHUE
IIPOrPaMMHOT0
Marepuana.
Hesnanne HEKOTOpBIX
JIMHIBUCTUYECKHUX
TEPMHHOB.
Henocrarounoe 3HaHue
HAay4YHOU  JIMTEPATypPbl
10 BOIIPOCY.
3arpyiHeHue B
MIPUBEJCHUN IPUMEPOB,
MOJITBEPK IAOLIUX
TEOPETHUYECKUE




- MOJITOTABJIMBATh AHHOTALIUHU U

pedepatbl WHOCTPaHHOH

JUTEPaTypHI,

- HUCMOJIb30BaTh MPOrPaMMHO-

arraparHbIe cpencrTsa

aBTOMaTH3AIUU mporecca

NepeBoIa;

3 Oman - Braoems:

ITK-1.3.

- HaBBIKAMU
MOCTPEIAKIIHOHHOTO

aBTOMATH3MPOBAHHOTO

NepeBoIa;

- HaBBIKAMU BHECCHUS

HEOOXOIUMBIX CMBICJIOBBIX,

JICKCHUYECKUX,

TEPMUHOJIOTHUECKUX u

CTHJIMCTHUKO-TPAMMATHYECKUX
U3MEHEHUH.

[1K-3

Crnocoben

OCYHICCTBJIATD

YCTHBIN

OCJIEA0BAaTENb
HBIM TEepeBOJ C
AHTJIMUCKOIO Ha

pycckuii u
pYyCCKOro
AHTIINHACKIH
SI3BIKH

C
Ha

1 Dman — 3uame:

IIK-3.1.

- CTpaTervio  TepeBoja B
COOTBETCTBUH C OCOOECHHOCTSIMU
KOMMYHHKAIHH u LETBI0
nepeBo/a, COXpaHSIsI
KOMMYHHKATHBHYIO  I€Jb |
CTHIIUCTHUKY HCXOIHOTO
COOOILIEHUS;

- TpPUMEHSET TePEeBOAUYECKYIO
CKOPOTIVCH;

2 Oman — Ymemn:

I1K-3.2.

- MPUMEHSITh HaBBIKU
Iy OJTMYHBIX BBICTYIUICHHI,
UCTIONB3YSl KOMMYHUKATHUBHBIC

TEXHUKH, [IPUHATBIE B POJHOU U
MHOSI3bIYHBIX KYJIBTYPA;

2 Oman — Ymemn:

I1K-3.3.

- HaBBIKAaMH OBICTPOTO TIEpexoja
C OJIHOTO SI3bIKA Ha JIPYTOM.

ITOJIOKEHMS.
Heymenue
chopmyIMpoBaTh
BBIBOJIBI.
OtcyTcTBUE
HAy4YHOTO
H3J10)KEHHS.
HenpaBuiibHble OTBETHI
Ha  JOIIOJHHTEILHBIE
BOIIPOCHI.
«HEY1IOBJIETBOPU
TEJIBHO»
He3nanne
3HAYUTCIILHON
IPOTrPaMMHOTO
Marepuana.
He3nanne  OCHOBHBIX
JIMHTBUCTUYCCKHX
TEPMHUHOB n
ONPEACIICHUMN.
HecmocoOHoCTE
MPOUILTIOCTPUPOBATH
TEOPETHUCCKHUE
MOJIOKCHUS  SI3BEIKOBEIM
MaTepHUaIOM.
Hesnanue Hay4YHOU
JUTEPATYPBI o
BOIIPOCY.
Heymenue  BblIEIUTH
rJaBHOE, clielaTh
BBIBOJBI U 0000IIIEHHUS.
He BianeHne Hay4HbIM
CTHJICH H3JI0KCHUS.
HenpaBuiibHble OTBETHI
Ha  JOIIOJHHTEILHBIE
BOIPOCHI

YC€TKO

HaBBIKOB
CTHUIIA

qacTu




3. THUIIOBBIE KOHTPOJIbHBIE 3A JAHW A NI MHBIE MATEPUAJIBI,
HEJIEXOJIUMBIE JJIS1 OLIEHKU 3HAHUI, YMEHUI, HABBIKOB U (UJIN)
OIIBITA AEATEJIBHOCTU, XAPAKTEPU3VIOIIUE STAIIBI @POPMMUPOBAHUNA
KOMIIETEHIIMH B I[TPOLIECCE OCBOEHMS OBPA3OBATEJIBHOU I[TPOI' PAMMEI

1 9TAII - 3HATH
TeMBI JOKJIA10B

1. Meroabl JHMHIBUCTHUYECKOIO aHainu3a ((PYHKUIMOHAIBHOE YJICHEHHE MPEAJIOKEHUS;
MOBEPXHOCTHBIX U TITYOUHHBIX CIMPYKMYP 00:13AmMeNbHO).

2. Tlocrynatel @. ne Coccropa.

3. Pa3BuTHe rpaMMaTUKH KaK HayKH.

4. SI3BIK KaK CUCTEMa 3HAKOB.

5. JluckyccuoHHBIE BOMPOCHI B MOP(OJIOTUU aHIIIMKUCKOTO si3bIKa. ['naron (kateropuu BUIA,
3aJ0ra).

6. JuckyccuoHHBIE BOIPOCHI B MOp(dooruu anrimickoro si3bika. Kinaccuduxarms mopdem.

7. JluckycCHMOHHBIE BONPOCHI B MOP(HOJIOTMH aHTIUHCKOTO si3bika. Kiaccudukanus vacrei

peun.

8. Ilpemukanmsa. Hemuunsie ¢popmsl riaromna (verbals). IlpeaukaTuBHbIE KOHCTPYKIINH.

9. JlMcKyccHOHHBIE BOIpPOCH B Mopdosioruu asriauiickoro s3plka. ['maron (kareropus
BPEMEHH).

10. JIrcKyccHOHHBIE BOIIPOCHI B MOP(OIOIUN aHIIIUHCKOTO sA3bIKa. ['y1aron (HaKkjIoHEeHue).

11. JluckyccroHHBIE BOMPOCHI B MOP(OJIOTHH aHTIIMKUCKOTO si3bIKa. CymiecTBUTEIbHOE (PO,
MajexK).

12. JluckycCHUOHHBIE BOIIPOCHI CUHTaKcHca B MOP(OJIOruH sA3bIKa. ApTUKIIb. DYHKIMU apTUKIISL.

13. IIpocToe npeanoxkeHue (BUbl, TIaBHbIE WIEHBI IPEIJIOKEHUS).

14. JluckycCUOHHBIE BOIPOCHI CHUHTAKCHCA AHIJIMMCKOTO si3blka. CHHTAKCHYECKHE MPOILECCHI
(pacnpocTpaneHue, TpaHcpopmarus, KOHTAMUHALM, 3aMeHa, JIIUIICUC, U30JIALIUA).

15. AccuMuIAIHS TUHTBUCTHYECKOTO 3HAKa Ha MOP(HOIIOTUIECKOM U CHHTAaKCUYECKOM YPOBHSIX
(CHMHKpETH3M, IBYCMBICICHHOCTb, ITOJINCEMUSI, OMOHUMMUS, CAHOHUMHUS, IUIaH BBIPAXKEHUS U
TJIaH COJCPIKAHMS).

16. CrnoxxHoe npeioxKeHue.

17. JluckycCHOHHBIE BOIIPOCHI CHHTAaKCHCa aHTTIMICKOTO si3bika. Kitaccudukanuust npeanoxxeHusl.

18 I[I/ICKYCCI/IOHHBIe BOIIPOCHI CUHTAKCHUCa aHTJIMACKOTO SI3BIKA. d)pasa.

2 J9TAIl - YMETb

MpakTnyeckue 3anaTus «[Ipeamer TeopeTnyeckoid rpaMMAaTHKI»
Nature of Theoretical Grammar. Prescriptive v. Descriptive

1. Describe whether the following sentences are prescribing or describing a phenomenon of a
language. Write “p” for prescribing or “d” for describing. Mind that descriptive statements are only
observing facts.

1. It’s wrong to start a sentence with me , as in Me and Bosco went to the movies.

2. Some languages have more vowel sounds than others.

3. Speakers should use their instead of his or her to mark 3™ person singular possession, as
in Every student must bring their book to class.

4. In different varieties of English there may be different prepositions, such as in my opinion
is different from (to) yours.

5. In English it is incorrect to split infinitive.

6. The auxiliary be can mark habitual aspect in English, as she be working on Fridays.

7. The word mad is often used incorrectly by young people to mean very or many.

8. The past tense of dream is dreamt, not dreamed.

9. Spanish does not use “-‘s” (apostrophe) to mark possession.



10. English is an SVO (subject-verb-object) language.
11. We can’t place the preposition at the end of a sentence.
12. There is no double negation in English.

2. Figure out an ungrammatical sentence according to the understanding of this term in modern
linguistics: no one speaks standard literary norms. If native speakers speak like this, it is
grammatical.
1. This secret is just between you and 1.

. Ajux is the one who we gave the book to.
. Every cook should taste their own soup.
. Me and my son ain’r never gonna to the zoo.
. Bosco be jogging every morning.
. Is she can do that?
. The guilty one is L.
. That quiz was mad hard.

9.1 can’t hardly sleep.
10. Have you seen much of Julie recently?

03O\ L kW

3. All of the sentences below are prescriptively “wrong” according to many language mavens
(3Harokm). Can you identify what’s supposed to be wrong with them, i.e. what prescriptive rule do
they violate?
1. Who did you see?
. Hopefully the weather will stay nice.
. He walks too slow.
. What did you put the present in?
. Amn’t I right?
. who does know where the book get?
. Have you gotten the theatre tickets?
. Did you eat breakfast already?
10. I’ll do it on the weekend.
11. Jack is the shorter of the two children.
12. T will be going on maternity (s yiiay B AEKpeT).

03O\ L W

IIpakTuyeckue 3ansaTusa «Mopgoaorus. Buasl moppem. Hactu peun»
Types of Morphemes. Parts of Speech.

1. Answer the questions

1. What is a morpheme?

2. What is an inflectional morpheme?

3. Name 8 English inflectional morphemes

4. What is an allomorphe?
2. Divide the following words into morphemes. Stay whether the morpheme can stand alone or be
used with the same or similar meaning in another word.

1. fatherhood 4. applesauce 7. happiness 10. hopefully

2. widen 5. unbelievable 8. ridiculous 11. redeployment

3. enforce 6. disappearance 9. replayed 12. regardless
3. Divide the following statements into morphemes

1. Joey always gets a weekly allowance.

2. The teacher actively supported our newspaper drive.

3. Bosco’s younger daughter is a jazz singer.

4. Ajax’s older sons were really better dancers.



4. Which type of inflection can each of these words accept? Identify and give examples.

1. yellow 3. finish 5. blog 7. low 9. near 11. fast
2. patience 4. heavy 6. moon 8. nibble 10. expensive 12. flower.
4. State whether the morphemes are free, bound derivational or bound inflectional suffixes.
1. machinist 4. Internet 7. enabler

2. preview 5. management 8. foolishly

3. helpmate 6. Declassify 9. Unaffordable

5. For each of the following words: a) state the lexical category, b) identify the root morphemes, c)
state whether the root is free or bound, d) identify the prefix, e) identify the derivational suffixes, f)
identify the inflectional suffixes, g) reuse each derivational affix in another word.

word

Lexical
category

root

Free or
bound

prefixes

Derivatio
nal
suffixes

Inflection
al
suffixes

Reuse in
new
words

Banker’s

Noun

bank

free

-Cr

-‘s

baker

Nerdier

Prerecord
ed

Mistreatm
ent

Unbhealthi
est

Environm
entally

Freshman

Funnier

Previewin
g

doubter’s

Disappear
ancs

Yellowed
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6. In the following, passage identify the structure class words by writing D (for determiner), M (for
modal), AUX (for auxiliary), Q (for qualifier) or P (for pronominal/pronoun).

What is the first thing you can do to support a liar? You may kid yourself that a smile can easily
disguise your true feelings, but the expressions that flash across a liar’s will give away what she is
really thinking — whether she knows it or not. Everything should matter when it comes to detecting
how people try to deceive one another. Some experts advise paying very close attention to hard-to-
hide micro expressions; these clues are often so difficult to detect that even trained experts have

trouble discerning (pacno3naBanue) them.

7. Decide whether each of the italicized words in the following sentence is in nominal or determiner
function. Write N (for nominal or D (for determiner) above the word.

1. If you have forgotten your calculator, you’re welcome to borrow mine.

2. Some students never seem to forget their homework; some always do.

3. When I think about what this Congress is doing, I think, “7his is a national disgrace.”

8. State the part of speech of the underlined word and decide about its function in the sentence.

1. A Florida woman came into the kitchen and saw a surprise waiting for her.

2. The frightened dog was lying under the kitchen table. It was cut by a broken plate. An alligator was
moving around in her house.

3. She believes the alligator crawled out of a nearby ditch and came in through an open sliding glass
door while she was in a different part of the house.

4. She called for an animal trapper immediately.

5. The captured alligator was sent back into the wild.

MpakTnyeckue 3ausatus «Mopdoaorus. Kareropuu cymecTBUTEIbHOT 0>
1. Study the classification of nouns. Draw a scheme. In the following sentences define the class
of the italicized nouns.

1. Don’t forget, Pettinger, Europe is still the heart of the world, and Germany the heart of Europe. 2.
His face was sick with pain and rage. 3. She was a beauty. 4. Beauty is to be admired. 5. He used to
read an evening paper. 6. They wrapped up the present in brown paper. 7. By this time, quite a small
crowd had collected, and people were asking each other what was the matter. 8. His hair was gray and
he was short and fat. 9. George suggested meet and fruit pies, cold meet, tomatoes, fruit and green
stuff. 10. He looked down at his audience. In the kitchen Bowen read the telegram aloud. 11. The cat
was always sitting in the arm-chair.

2. State weather nouns in bold type are countable or uncountable.

1. She was not a beauty, in the sense that several women in this room were beauties; she had none of
the remoteness (otnanénnocTs) that beauty needs. 2. Herbert looked at the youths, remembered their
fathers. 3. Youth is so beautiful. 4. His eyes glowed redly like twin coals. 5. 6. He leaned across to
throw coal. 7. The sandwiches came and I ate three and drank a couple more martinis.

3. State the morphological composition of the following nouns, organizing them into 3 columns.

Snow, sandstone, impossibility, widower, opinion, exclamation, passer-by, mother-of-pearl
(mepnamyTp), succession, tram, ex-president, nurse, misdeed, wisdom, blackbird, leaf, policeman,
merry-go-round, girlhood, usefulness, friendship, statesman (monurtuk), population, anti-cyclone,
girl, fortune.
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4. Analyze the information about the category of number and form the plural of the following

nouns.
Face

piano

Swine

House
Tomato
Mother-in-law
penny
Clergyman
Ox

Cry

Key

Fox

Downfall
Looker-on
Rock
Grown-up
Draughts
Pyjamas

Knowledge

bush brother
enemy goose
leaf deer
roof pie

the Kennedey safe

hero scarf

bunch mouse

sheep proof

ship bath

volcano Englishwoman
youth possibility
journey forget-me-not
penknife foot

man-of-war handkerchief

loss joy
drop-out drop-up
mumps foolishness

suspenders  goods

progress cloth

5. Use the appropriate form of the verb

thief

Japanese
stepdaughter
birth

echo

finger-tip
court martial
extremity

spy

lie
woman-doctor
spoonful
editor-in-chief
gin-and-tonic
passer-by

oil

phonetics

the rich

contents

Basis
genius
criterion
datum
formula
crisis

p.

M.P.
species
axis
stimulus
tableau
matrix
tempo
curriculum
go-between
news
advice

money

1. There ...(is\are) money in my pocket. 2. I know my hair... (is\are) beautiful. 3. These white swine
... not (do\does) live. 4. Means ...(was\were) found. 5. This watch ... (is\are) a special favorite of Mr.
Pickwick. 6. The fish ... (was\were) white and not very big. 7. The deer... (was\were) ravaging the
fields. 8. The news ... (was\were) old. 9. The china ... (was\were) excellent. 10. The nurses wages ...
(was\were) good. 11. There ... (was\were) applause for the actor. 12. The cream ... (is\was) sour.

6. Comment on the use of the genitive case.

1. a twenty four hour’s work. 2. For his honor’s sake. 3. My son’s textbooks. 4. The cat’s tail. 5. Agnes
was at her wit’s-end. 6. The Radicals’ real supporters. 7. John’s friend. 8. The doctor’s arrival. 9.
Jule’s arrest. 10. At my aunt Emily’s.

7. Use the Absolute genitive Case

1. It was her job; not the job of lady Winnie. 2. Gideon put out his left hand, took the hand of Kate. 3.
After breakfast he went off to the house of Fleur. 4.”The told me at the house of Timothy,” said
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Nicholas. 5. He is at the butcher’s shop now. 6. One of Holly’s friends came in. 7. She is one of my
husband’s cousins.

8. Underline the of-phrases which can be paraphrased into the dependant genitive.

The car of John and Mary; a passer-by comment; the leg of Mary; the lag of a table; the trees of a
wood; the crew of a ship; the rays of the sun; the end of a film; the population of Canada; the papers of
today; the wealth of the nation; the back of a train; the conversation of yesterday.

IpakTnueckne 3ausaTus «Cunrakcuc. [Ipensioxenue u cJI0BOCOYETAHUE)

1. Consider the types of syntactic connections between the notional words in the
following sentences (coordination: syndatic, asyndatic; subordination: agreement, government,
adjoinment).

1. The man rapidly recovered. 2. Did I love those friends of mine? 3. You will find her in the
next room. 4. I am afraid of dogs. 5. It was very cold on that day. 6. Jim was absolutely indifferent to
money. 7. It was high summer; the hay harvest was almost over. 8. I am retired but not banned from
society together. 9. Margaret was his type, small, dark, and fool of life. 10. The largest quantities of
salt occur in sea water as well as in solid beds (TBEpaoe nHo) called rock salt. 11. You may take or live
it. 12. Brangwen never smoked cigarettes, yet (omnako) he took the one offered. 13. You will either
sail his boat correctly or you will never go out with me again. 14. Please, be quick, otherwise we will
be late for the plane. 15. The two of them belonged to the same trade, so talk was easy and happy
between them.

ajoinment (mpumbikanue). One element adjoins to another without changing its form. The
head-word (kernel or the principle element rmaBHOe ciioBo) may change its grammatical form, but the
modifier (adjunct or expansion) doesn’t change. The fact is that unchangeable words are joined
(infinitives, adverbs): tomorrow newspaper(-s), busy life,

agreement (cornacoBanue) (These books, that book, this book, those books). If the head word
changes the form of the depended one changes as well. It is mostly characteristic of Slavonic
languages.

government (ynpasienue). A modifier (adjunct) requires some forms under the influence of
the head word (see him). In English the indices of governing are prepositions: fo look at, to listen to, to
rely on, to refer to.

Syndatic coordination — by means of coordinating conjunctions or conjunctive adverbs;
Copulative coordination (coeawHUT. CBsI3b): and, nor, neither... nor, not only... but. Disjunctive
coordination (pa3nmenuTenvHas CBsI3b): or, else, or else, either...or, otherwise. Adversative
coordination (mpoTWBUTENbHASI CBS3b): but, while, whereas, nevertheless, still, yet. Causative-
consecutive coordination (MpUYUHHO-CIEACTBEHHASI CBSA3b): for, so, therefore, accordingly, hence,
consequently.

Asyndatic coordination — without a conjunction or conjunctive adverbs
2. Define the kinds of sentences according to the purpose of the utterance.

1. Laura was terribly nervous. 2. “Is this Mrs. Scott’s house? 3. Help me, God! I can’t stand it
anymore! 4. “Step this way, please, miss”. 5. “No, I don’t want to come in. I only want to leave this
basket” said Laura. 6. You have Mr. Eden’s address, haven’t you, Mr. Ends? 7. Did he run into debt,
or gamble or swear? 8. Who is he? And why does he sit always alone, with his back to us too?

3. Point out two member sentences (say whether they are complete or incomplete) and one member
sentences. Decide whether the sentences are extended or unextended.
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1. He wants to write a play for me. One act. One man. Decides to commit suicide. 2. A beautiful day,
quite warm. 3. “What do you want?” “Bandages, stuff for wounded”. 4. “How did he look?” “Grey but
otherwise much the same.” “And the daughter?” “Pretty.” 5. And then the silence and the beauty of
this camp at night. The stars. The mystic shadow water. The wonder and glory of all this. 6. “T’ll see
nobody for half an hour, Macey,” said the boss. “Understand? Nobody at all”. 7. Mother, a man’s been
killed.” “Not in the garden?” interrupted her mother. 8. Garden at the Manor House. A flight of grey
stone steps leads up to the house. The garden, an old-fashioned one, full of roses. Time of year, July.
Basket chairs, and a table covered with books, are set under a large yew-tree (Tuc).

4. Reconstruct the missing part of the elliptical (incomplete) sentences.

1. “Will you come over and hear me play the piano?” — “I will.” 2. “Are you kidding me?” — “No.” 3.
“You are nit a member here, I presume.” —“Why not?” 4. “I was lying the first time.” — “Are you sure
the first?” 5. “Would you mind if I go now?” — Certainly not.” 6. “Where is his home?” “Chicago” 8.
“What makes you think so?” “Facts”. 9 “We have got to act, and that without delay.” — “But how?” 10.
“Who else could have done it?” — “May be your brother?” 11. “I am not afraid of thinking and
knowing.” — “And of acting?” 12. “We know perfectly well what happened to him.” — What happened
—yes. But why?”

5. Translate into English using one-member and elliptical sentences.

1. A 61 y kOMeHaHTa (the superintendent) 66117 — Hy Ob171. 2. ¥V Hac emé oHa HOBOCTh. — Kakas? 3.
Emé wameuky kode? — Ecniu mo3Bonute. 4. Tummaa. Hu 3ByKa B crisiiieM caay. 5. Tak Bel mpuaére?
S 6yny xnaTh Bac. — Xopolio, Xxopoio. PoBHO B cemb. 6. beiHbIi MalibuuK, BeIb OH IPOOOJIeI MOUTH
Mecsil. 7. 3BoHOK BHU3Y. HaBepHoe, moutansoH. — Otkpoemis? — Jla, ga, He 6ecnokoiics. 8. Utak,
pemienue npuHATo. — Hakoneu-to. 9. Bel MeHs xopomio casimmre? — He odenb. — Moxker, MHe
nepe3BoHUTh? — Jla, moxkanyiicra. 10. JlaBaiite nockopee Bcrpetumes. — Korna u rae?

6. Point out the subject and say by what part of speech it is expressed.

1. Forgetting some things is a difficult matter. 2. To cross from one end to the other was difficult
because of the water. 3. The clock struck eight. There were no sign of any of the other guests. 4.
Sometimes the past injects into the present with a peculiar force. 5. Now, to go through a stormy night
and with wet clothes, and, in addition, to be ill nourished and not to have tasted meat for a week or a
month, is about as severe a hardship as a man can undergo. 6. Something seemed to reassure
(ycnokauBath, yremath) the Consul. 7. This, of course, in her present mood, was so incredibly
beautiful...She began to laugh. 8. Who were these people? What are they? 9. His was the harsh world
of reality. No one could walk around his drawing. 10. And now his heir and nephew, Thomas Esmond,
began to bid for his uncle’s favour. 11. For a woman to look at her best is a point of discipline. 12.
Your coming home has made me as foolish as a young girl of nineteen.

7. State the nature of it: if it is notional or formal.

1. He took the path through the fields: it was pleasanter than the road. 2. It was now almost four-thirty
in the afternoon. 3. I took a good room. It was very big and looked out on the lake. 4. It was quite chilly
in the room. 5. It was a little house. It was a little pink house. 6. It was almost unbearable. 7. It must
have been the spring. 8. It is the moon that makes you talk to yourself in that silly way.

8. Say where the predicate is simple and where it is compound (nominal or verbal)

1. The young girls in red came by. 2. He felt only a confused ache of memory and growing desire to be
home. 3. The day of our wedding came. He was to call for me to choose the furniture. 4. The room
came alive at once. 5. “She sounds serious” Albertine insisted. “She keeps talking about it. 6. And then
they sat silent for a few moments together. 7. I sat writing letters on a piece of paper with a pencil. 8.
He seemed glad to see me. 9. At that moment everything in her life seemed to be a source of desperate
anxiety. 10. Mr. Bruff remained to dinner, and stayed through the evening. 11. Michelangelo



15

remained silent. 12. I gave up the attempt and went upstairs to unpack. 13. He was beginning to sound
really angry. 14. I am coming to help you. 15. It has been snowing the whole night.

9. Point out the object and say what it is expressed by.

1. Se pretended not to hear. 2. Marcellous found the luggage packed and strapped for the journey. 3. I
have to show Dr. French his room. 4. I never heard you express that opinion before, sir. 5. He waited
for the Roman to speak first. 6. He was with you at the banquet. 7. Gallio didn’t know how to talk with
Marcellous about it. 8. She hated Frisco and hated herself for having done this. 9. Harry would
demand the impossible. 10. His part in the conversation consisted only of yeses and noes. 11. I hated
her to work in that house. 12. They had never heard him speak I such a tone.

10. Point out the attribute and say by what it is expressed.

1. The first day’s journey from Gasa to Ascalon was intolerably tedious (ckyunsrit). 2. He was always
the first to enter the dining room and the last to leave. 3. Sally hated the idea of borrowing and living
on credit. 4. It was an easy go-as-you-please existence. 5. Ethel, the youngest, married a good-for-
nothing little waiter. 6. A clearly, ringing little laugh was his only reply. 7. A middle aged man
carrying a sheaf of cards walked into the room. 8. Maria, the mother, had not taken off her shawl. 9. He
felt lost, alone there in the room with that spirit of a woman. 10. One of our number, a round-faces,
curly-haired little man of about forty, glared at him aggressively.

11. Point out the kind of adverbial modifier.

1. Gallio slowly nodded his head. 2. He’s coming Saturday at one o’clock. 3. Sally was sitting on the
front seat of the buggy (nByxmectHas komsicka, kadpuoner) dumb (momua) and unhappy at being
ignored. 4. She had to talk because of her desire to laugh. 5. Gallio pushed back his huge chair and rose
to his full height as if preparing to deliver an address. 6. He takes a glass and holds it to Essie to be
filled. 7. The poor woman was annoyed with Morris for dumping (cBasnuth, n36aBnsaTbes) his wife on
her. 8. And for all her quite manner, and her quiet smile, she was full of trouble. 9. It was quite a long
narrative. 10. David appeared in the open door, one hand clutching a sheaf of bills, under his other arm
an account book.

3 O3TAIl - BJAJAETH
Bomnpocsl Kk 3xk3aMeny

1.The concept of grammar.

. Methods of linguistic analysis.

. The morpheme.

. Grammatical form, meaning, category.

. Parts of speech.

. Ch. Fries’s conception of classes of words.
. General characteristics of the noun.

. The category of number.

9. The category of case.

10.The problem of gender.

11.General characteristics of the verb.
12.The category of Tense.

13.The category of Voice.

14.The category of Aspect.

15.The Problem of Perfect.

16.The category of Mood.

17.The Non-Finite forms of the verb.
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19.The Conjunction. The Preposition. The Particle. The Interjection.
20.Disputed problems of English morphology.

21. Disputed problems of English syntax.

22 Varieties of syntax.

23.The Phrase.

24. Syntactic units.

25. The notion of the sentence.

26. The simple sentence.

27. Syntactic modeling.

28. The principal members of the sentence.

29. The secondary members of the sentence.

30. The composite sentence.

31. The semantic and structural organization of the text.
32. The problem of the text.

IIpuMepHBbIii NepeyeHb BONPOCOB K TECTUPOBAHMIO MO AUCHUILINHE
«Teopernyeckasi rpaMMaTHKa».
ITonHbIi epedeHb BONPOCOB HAXOAUTCA B 3J1eKTpoHHOM 6a3ze BY3a. Tect Bkitovaer B ceds
75 BOIIPOCOB.

Tecr 1. IIpeamer u3yuyeHus: TeopeTHYECKO rpaMmaTuku. Mopdosorusi.
1. I3pIk HEpa3pBIBHO CBA3AH C JIFOABMH U 3aBUCHT OT PA3BUTHS:

rpaMMaTHKU
o011ecTBa

CJIOBApHOI'O COCTaBA S3bIKA
COIMAJILHBIX OTHOIIICHUH

Jr o

g

Cucremy s3bika GOPMHUPYET €TUHCTBO:

a. TPEX DIEMEHTOB
0. 4eTBIPEX DIIEMEHTOB
B. IByX 3JIEMEHTOB
T. TISITH DJIEMEHTOB

3. Kakas cucrema sBiseTCs MMOJJOCHOBOM SI3BIKA:

a. rpaMMaTuJecKas
0. honeTHuecKas
B. JICKCHYECKast

4. Kakas s3pIKOBasi CUCTEMa TMPECTABISET COOOW LETbI KOMIUIEKC CPEACTB, HA3bIBAIOIINX
HpeI[MeTbI, SABJICHHUA U HpOLIQCCI:I B SA3BIKC:

a. rpaMMaTH9eCcKas
0. poHeTnueckas
B. JIEKCUYECKast

5. Kakas s3pIKkoBasi cuctema IMpeacTaBisieT co00i Habop CpeAcTB, NOMOTAMOIINX MPABUIBHO
IIOCTPOUTH BBICKA3bIBAHUE!

a. rpaMMaTUyecKast
0. poneTnueckas
B. JIekcuueckas
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6. Kakas s3pIkoBas cucreMa npeaAcCTaBJsICT coOoi Ha6op CpeaCTB, MOMOIrarOmux IpPaBHIIBHO
MOCTPOUTH BBICKA3bIBAHUC!

a. rpaMMaTuJecKast
0. honeTHuecKas
B. JICKCHYECKast

7. B uéMm 3aKimoyaeTcs CMBIC CIIEAYIOMIETO BBICKA3BIBAHUS: A3bIK — OMO CUCMEMA 3HAYUMBIX
eounuy.

a. SA3BIK — CUCTEMA 3HAKOB, CBA3aHHBIX MCKIY coboit

0. CANHUIIBI A3bIKA 06p83y1-OT Pa3JIUYIHBIC ITIOJACUCTCMEI B HCHOﬁ CHUCTEMC s3BIKa
B. SI3BIK COCTOHUT M3 3HAUYNMEIX YacTeH peun

I'. A3BbIK COCTOUT U3 CCTMCHTHLIX U CYIICPCCIMCHTHBIX CAUHUIL

8. Ha xaxoM sSI35IKOBOM YpPOBHE OoJee Bcero MMPOSABJIACTCA CUCTCMHAs ITPUPOJa A3bIKa:

a. IEKCUIECKOM
0. poHeTHueCcKOM
B. rpaMMaTH4Y€CKOM

9. CucTeMHBIH MOAXO0/ K SI3BIKY HaYaJIM pa3pabaThIBaTh IMOCIIE MTyOIUKAIIHIA:

a. ®epaunanga ge Coccropa
6. I'enpu Cyura

B. Yapnsza ®uuimopa

r. bonysna ne Kyprens

1. A.W. CMupHUIIKOTO

10. Kakue noctynatel He Bbiaesnnuch Gepaunangom ae Coccropom?

a. aHTUHOMMUS: CHHXPOHUS — TUAXPOHUS
0. aHTUHOMUS: MOP(OJIOTHI — CHHTAKCHC

B. IPHOPUTET MMUCHbMEHHOM peyy Ha/l YCTHOM

I. SI3BIK — CHCTEMa 3HAKOB

1. aHTUHOMMSL: SI3bIK U peUb

€. aHTHHOMMSL: CHHTarMaTuka — napaaurMaTruka

11. OT™MeThTe MOAXOISINEe MOJISKAIIECE B YTBEPKACHUU: .... — CUCTIEMA A3bIKOBLIX CPEOCma,
BKIIOHAIOWUX, C OOHOU CHMOPOHbLL, MAMEPUAIbHble eOUHUYbL SA3bIKA (MOpghembl, Cl06a,
2PYNnwvl €108 U M.0.), ¢ OpY2ol — NPAULA Ux YnompeoieHusl.

a. A3BIK

0. peub

12. OTMeThTe MOAXOJAIIEE TMOMJEKAIIEe B YTBEPKACHHUH: ... GKIOUAem 8 cebsi u npoyecc
00pazo6anUs bICKA3LIBAHUL, U CAMU BbICKA3bIBAHUSL, MO eCb pe3yabmam (mekcm,).

a. SI3BIK
0. peub

13. CuHTarMaTHyecKue OTHOIIEHUS ITO:

a. JIMHEHHBIC OTHOIICHHUS MCXKAY CANHHULIAMU B
IIOCICI0BATCIBHOCTHU
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0. OTHOIIIEHUS MCXKAYy €AMHHUIaMU 3a IpeaciaMu
IIOCICa0BATCIBHOCTHU

14. Yo He BXOOWUT B CHHTAarMaTU4C€CKNUEC OTHOICHUA MCKAY CAMHUIIAMU A3bIKa:

a. CBs13b Mop(deMm B ciioBax

0. CBSI3b CJIOB B IIPEIOKEHUU

B. TJIyXOCTh — 3BOHKOCTb COTJIACHBIX
I'. CHHOHUMMUS

1. cBsi3b (DOHEM B COCTaBe MOp(eM
€. aHTOHUMHUS

15. Yo He BXOOUT B MMapaJuIrMaTU4YCCKUC OTHOIICHNUA MCKAY CAUHUIIAMU A3bIKa:

a. cBsI3b MOp(eM B CIIOBaX

0. CBSI3b CJIOB B IPEUIOKCHUH

B. INIyXOCTh — 3BOHKOCTH COTJIACHBIX
I. CHHOHUMHS

1. CBsI3b (hOHEM B cocTaBe MophemM
€. TIOJTUCEMHUST

16. B npeanoxxenuu Mot yuum / aneautickui A3viK / mpu 200a IpUBEAEH IpUMep:

a. CHHTarMaTUYE€CKUX OTHOIIECHUI
0. mapagurMaTHIeCKUX OTHOIICHH.

Tecr 2. CuHTakcuc
ITprMepHBIii TepedYeHb BOIPOCOB K TECTY 2 110 AMCUUILINHE « TeopeTnueckas rpaMMaTukay. [lomHbii
TECT HAaXOJIUTCA B 3eKTpoHHOM 0aze BY3a. Tect BkimrovaeT B cedst 66 BOPOCOB.

Tecr 1. Bompoc: B pamkax cuHTakcuca u3y4aercs:

A. c110BO

b. ppaza

B. donernueckwuii cocraB si3bIka

I'. npennoxenue

J1. cBepx(dpazoBbie eTUHCTBA

E. cniocoOsI ci10Bo0Opa3zoBaHus

Tect 2. Bornpoc: Uto usyuaercst B paMKax TPaAULIMOHHOIO CUHTaKcuca?
A. TpaMMaTHYECKOE MOCTPOEHUE NPEIOKEHUS

b. noBepXHOCTHBIE U TTTyOMHHBIE CTPYKTYPBI IPEITTIOKEHHS

B. Bce BO3MOXHBIE TpaHCPOPMALIUYU NPEATIOKEHUS

I'. cemanTHUECKHME UMIUIMKALIMY NIPEATIOKEHNUS (TEMY U pEMY)

Tecr 3. Borpoc: Kaxkoii Buz cB31 BO ppa3zax UCKIIOYAIOT PyCCKHE TPAMMATHUCTHI?:
A. COeTUHUTEIBHYIO

b. noguuHUTENBHYIO

B. npennkatuBHy10

Tect 4. Bonpoc: CorinacHO pycCKOW rpaMMaTHYECKOW TPATULIMK, K KAKOMY THUITY MOYKHO
OTHECTH clienyoiyto ¢hpasy?: a book of poems

A. sinepHas perpeccuBHasi (non-nucleus regressive)
b. sgepuas mporpeccuBHas (nucleus progressive)
B. HesinepHas
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Tect 5. Boripoc: Onpenenute cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (pase: favorite book (-s)

A. government
b. agreement
B. ajoinment

Tect 6. Borpoc: Onpenenure creneHb 3aBUCUMOCTH BO (pase: boys and girls

A. government

b. agreement

B. ajoinment

Tect 7. Boripoc: Onpenenure cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (paze: these lessons
A. government

b. agreement

B. ajoinment

Tect 8. Borpoc: Onpenenute cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (ppaze: fo look at me
A. government

b. agreement

B. ajoinment

Tect 9. Borpoc: Onpenenute cCTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (pase: to rely on him

A. government
b. agreement
B. ajoinment

Tect 10. Bonpoc: Onpenenurte cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (pase: today’s news

A. government
b. agreement
B. ajoinment

Tect 11. Bonpoc: Cornacuo npodeccopy M.S. bioxy, k kakoit CHHTarMaTH4eCKOU IpyIIe
OTHOCHTCS clieaytommas ¢ppasza?: without you

A. cocrosiiel u3 3HaMEeHATEeIbHOTO U HE3HAMEHATENFHOTO CJI0Ba

b . cocTosmel 3 He3HaMEHATEIbHBIX CII0B

B. cocrosiieii n3 3HaMeHaTeNbHBIX CJIOB

Tect 12 Bompoc: CornacHo npodeccopy M. 5. biioxy, k kakoii CHHTarMaTHYE€CKOU TpyIIne
OTHOCUTCS cleaytomas ¢pasza?: as though

A. cocrosiiel u3 3HaMEeHATEeIbHOTO U HE3HAMEHATENFHOTO CJI0Ba

b. cocTosiiielt U3 HE3HAMEHATENIBHBIX CIIOB

B. cocrosieii n3 3HaMeHaTEeNbHBIX CJIOB

Tect 13. Bonpoc: CornacHo npodeccopy M.S. bioxy, k kakoit CHHTarMaTH4eCKOU IpyIIe
OTHOCHTCS clieytomas ¢ppaza?: pretty nice

A. cocTosIeN U3 3HaMEHATEILHOI0 U HE3HAMEHATEILHOI'O CJII0Ba
B. cocrosmen u3 HesHaMeHaTENbHBIX CIIOB
B. cocTosiiei n3 3HaMeHaTEILHBIX CJIOB

Tect 14. Bonpoc: Kto BniepBbie kiiaccupuuupoBai Gppasbl B aHTJIUICKON rpaMMaTrKe?:

A. Yapnb3 Ouinmmop
b. I'enpu Cyur
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B. Jleonapa boymbuna

I'. Orro Ecnepcen

Tect 15. Bonpoc: Cornacuo O. Ecniepceny, kK KakoMy BHIy OTHOCHTCS cieayrommas ¢gpasza?:
a beautiful song

A. oObennHeHHas (junctions)
b. cBszanHas (nexus)

4. METOIUYECKHNE MATEPHAJIBI, OIIPEAEJIAIOUINE ITPOLIELYPBI OLIEHMBAHNW A
3HAHUI, YMEHUWI HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA JESATEJIBHOCTH,
XAPAKTEPU3VYIOIIUE 3TAIIBI ®OPMUPOBAHMA KOMITETEHIIUN B ITPOLIECCE
OCBOEHMU I OBPA3OBATEJIbHOM [TPOI'PAMMBI

13TAII - 3BHATH
Kpumepuu oyenusanus 00xn1aoos

Ouenka [TpaBUILHOCTH (OMIMOOYHOCTH) BBIMOJIHEHHUS 33 JaHUS

«OTJIMYHO» OLICHKA «OMJIUYHO» BBICTABISETCS CTYAEHTY, €CIH JIOKJIal
COOTBETCTBYET TEME, TEeMa pacKpbiTa IOJHO M TIyOOKO,
MIPOCJIEKUBAETCS JIOTHUHOCTh, CBA3HOCTh U JIOKa3aTEIbHOCTb,
JIOKJIaJ] COMPOBOKIAETCSI IPE3EHTALNEN, KOTOPasi COOTBETCTBYET
BCEM TpeOOBaHMSIM K COCTAaBJICHUIO TpPE3EHTAINil, Bpems
JIOKJIaJia HE MIPEBBIIIAET 4-5 MUHYT, CTYJEHT MOKET OTBETUTD Ha
JIOTIOJIHUTEJIbHBIE BOIPOCHI IO TEME.

«XOPOIIO» OIICHKA «XOpoui0» BBICTABJISETCS CTYIEHTY, €CIH JOKJaja
COOTBETCTBYET TEMe€, TeMa pacKppITa JOCTATOYHO IIOJIHO,
MIPOCIICKUBACTCA JIOTUYHOCTh, CBA3HOCTh M JIOKA3aTEIbHOCTD,
JIOKJIaJ] COMPOBOXKIAETCS MPE3eHTallMel, OJHAKO IMPE3CHTAIIMS
HE COBCEM OTBEYaeT TpeOOBaHUsM, BpeMs [OKJIaJa HE
YKJIQJBIBACTCSl B pAMKH 4-5 MUHYT, CTYJICHT MOYKET OTBETUTh HA
JIONTOJTHUTEIbHBIEC BOIPOCHI 110 TEME.

«YIOBJICTBOPUTEIILHO OLIEHKA «)0061em8opumenbHoy BBICTABIIAETCS CTYAEHTY, €Cld
JIOKJIaJl COOTBETCTBYET TEME, TEMA PACKPBITA HETIOIHO, HE BCETAa
MIPOCIIEKUBACTCA JIOTUYHOCTD, CBA3HOCTb M JI0KA3aTEIbHOCTD,
JOKJIaJl CONPOBOKIACTCA NPE3CHTAlUEH, OJHAKO IPE3CHTALNA
HE COBCEM OTBe4aeT TpeOOBaHUSAM, BpeMs JOKIaga He
YKJIaAbIBAaeTCsl B paMKH 4-5 MUHYT, CTYyAEHT 3aTpyAHsETCA
OTBEYaTh HA JONOJHUTEIBHBIC BOIPOCHI 110 TEME.

«HEYIOBJIETBOPUTEIHLHO OLICHKA «Hey006/1em8opuUmenbHo» BEICTABIIACTCS CTYICHTY, €CITH
JIOKJIa]] HE COOTBETCTBYET TEMe, OTCYTCTBYET JIOTHKA JIOKJIAA,
peub MO0 HE CONPOBOXKIAETCS  Mpe3eHTanuei, aubo
Npe3eHTals HE OTBEYaeT TPeOOBaHMSAM, BpeMs JOKJIaja He
YKIaAbIBACTCA B PAMKH 4-5 MHHYT, CTYACHT HEC MOXCET OTBECTHUTD
Ha JONOJIHUTEIbHBIE BOIIPOCHI IO TEME.

293TAIl - YMETbH

Kpumepuu oyenusanus npaxmuyeckux 3a0anuti U ynpadcHeHuil

OneHnka [TpaBMJIBHOCTD (OIIMOOYHOCTD) BBHINOJIHEHUS 33/IaHUS

«COTINUYHO» OIICHKAa <«OTJIMYHO)» BBICTABJISACTCSA CTy,Z[eHTy, cClin CTYI[CHT
OTBEYaeT Ha BCE BOIMPOCHI JUIS CAMOKOHTPOJS, H3YUHII
JOIIOJIHUTENBHYO TUTEPATYPY 10 TEME U MOKET OTBETUTH HA BCE
BOMPOCHI ISl CAMOHM3YYCHHMsSI, BBIMOJIHUI BCE MPAKTHUYECKUE
3amaHusa 0e3 3aMedaHuii;
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«XOpOoHIo»

OIICHKA «XOpOIL0» BBICTABJISETCS, €CIU CTYJEHT HE MOXKET
OTBETUTh Ha 1-2 Bompoc I8 CaMOKOHTPOJS, U3YYHII
JOTIOTHUTEIBHYIO JIUTEpaTypy MO TeMe U MOXET OTBETHTh Ha
OOJBIIMHCTBO BOMPOCOB ISl CAaMOM3YYEHHs, BBIMOJHUI BCE
MPAKTUYECKHE 3aJIaHuUs C HEOOJIBIIMMH 3aMEUaHUsIMU;

«YJIOBJIETBOPUTEILHO»

OIICHKA «YIOBJICTBOPUTEIHHO» BBICTABIISICTCS CTYACHTY, €CITH OH
MOJKET OTBETHTh Ha ITOJIOBUHY BOMPOCOB JJII CAMOKOHTPOJISA,
W3YYHJT JIONIOJHUTEIBHYIO JINTEPATypy MO TEME H MOXKET
OTBETHUThH Ha MOJIOBHHY BOIPOCOB JIJIsl CAMOKOHTPOJIS, BBITIOJTHUIT
BCE, WJIH OOJIBIIYIO YaCTh MPAKTHYCCKUX 3aIaHUH ¢ HEOOIBIITIMHU
OIIMOKaMHU;

«HECYOOBJCTBOPUTECIIBHO»

OIICHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIHLHO» BBICTABIISICTCSA, €CIH CTYACHT
HE MOKET OTBETHTh Ha BOMPOCHI JJIsl CAMOKOHTPOJISI, HE U3YUUIT
JOTIOTHUTEJIBHYIO JINTEPATypy IO TeMme, 00 H3Y4HI, HO
3aTpyIHSETCS OTBETHTHh Ha BOMPOCHI IJISi CAaMOHM3Y4YeHUSs, He
BBITIOJTHIJT IPAKTHYCCKHUE 3aaHMsI, JINOO BBITTOIHWII C OOIBIITNM
KOJIMYECTBOM HEJIOUYETOB.

3 OTAII - BIAJIETDH

Kpumepuu oyenusanus mecma

Onenka [TpaBMJIbHOCTD (OIIMOOYHOCTD) BBHINOJIHEHUS 3a/IaHUS
«OTJIINYHO» OLICHKA «OTJIMYHO) BBICTABIISIETCS CTYIEHTY, €CJIM KOJIMYECTBO
IpaBUJIBHBIX O0TBETOB cocTasisieT oT 90 no 100%
«XOpOILIO» OLIEHKA «XOPOLIO» BBICTABIISETCS, €CIM KOJIUUYECTBO

IIpaBUJIbHBIX OTBETOB cocTasisieT oT 70 1o 90%

«YIOBJIETBOPUTEILHO»

OIICHKA «YJIOBJIETBOPUTEIILHO» BBICTABIISIETCS, €CJIA KOJTUYECTBO
MPaBWIbHBIX OTBETOB cocTaBiisgeT oT 50 10 70%

«HECYOOBJCTBOPUTECIILHO»

OLICHKA «HCYOOBJICTBOPUTCIILHO» BBICTABJIACTCA, CCIIN
KOJIMYCCTBO IMPABUJIbHBIX OTBETOB MCHCC 50%

Kpumepuu OYECHUBAHUS HA IK3AMEHE

OneHka

[TpaBUIBLHOCTH (OMTMOOYHOCTH) BHIMIOJTHEHUS 3 TaHHSI

«OTJIMYHO»

['my6okoe M TPOYHOE YCBOEHHE 3HAaHUM MPOrPaMMHOIO
MaTepuaa.

[TpaBunbHas (HopMyTUPOBKAa OCHOBHBIX NePUHULIUHM, 3HAHUE
OCHOBHBIX JIMHTBUCTUYECKMX TEPMUHOB.

To4HOCTH 1 0O0CHOBAHHOCTH BHIBOJIOB.

Hcnonp30BaHuE S36IKOBBIX IPUMEPOB.

3HaHME HAyYHOU JIUTEpaTyphl 110 BOIIPOCAM.

TouHble, MONHBIE W JOTMYHBIE OTBETHI HA JOIOJIHUTEIIbHbBIE
BOIPOCBHI.

«XOpOoHIo»

Xoporiee 3HaHNE TPOTPaMMHOTO MaTeprana.

HenocTaTouyHo MOJHOE H3JI0KEHHE TEOPETUYECKOro BOIpoOca
9K3aMEHAIMOHHOTO OMIeTa.

Hannune He3HAYMTENbHBIX HETOYHOCTEH B  OOBSICHEHUHU
S3BIKOBBIX 3aKOHOB M 3aKOHOMEPHOCTEH, (OpMYJIHPOBKE
neUHUALU, yTOTpeOICHUH TEPMUHOB.

TouHOCTH 1 0OOCHOBAaHHOCTH BBIBOJIOB.

JlornuHOE M3JI0KEHUE BOIPOCA, COOTBETCTBUE U3JIOKEHUS
HAy4YHOMY CTHIIIO.

[TpaBUiIbHBIE OTBETHI HA IOTIOJIHUTENEHBIE BOIIPOCHIL.
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«YOOBJIETBOPHUTECIBHO»

IToBepXHOCTHOE YCBOECHHE MPOTPAMMHOI0 MaTepuaa.
He3HaHue HEKOTOPBIX JTUHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB.
Henocrarounoe 3HaHME HAy4YHOU JIUTEPATYPBI IO BOIPOCY.
3aTpylHEHUE B IPUBEACHUU IIPUMEPOB, IOATBEPKIAOIINX
TEOPETHUECKHUE TIOJIOKECHHUS.

Heymenune 4eTko cpopMyInpoBaTh BHIBOIBL.

OTCcyTCTBHE HABBIKOB HAYYHOT'O CTHJIS U3JI0KEHUS.
HenpaBuiibHble OTBETHI Ha IONOJHUTENIBHBIE BOIIPOCHI.

«HECYHOOBJICTBOPUTCIIBHO»

Hes3nanue 3HaUUTENIHHON YaCTH TPOTPaMMHOTO MaTepHaa.
He3snanne  OCHOBHBIX  JIMHTBUCTHYECKMX  TEPMHUHOB U
OnpeeICHUN.

HecnocoOHOCTE MPOUJUIFOCTPUPOBATH TEOpPETUYECKHUE
TIOJIOKEHUS S3bIKOBBIM MaTEPHaIOM.

Hes3nanue Hay4yHOU JIUTEPATYPHI IO BOIIPOCY.

Heymenue BbIIETUTH T1aBHOE, CI€TATh BBIBOABI U O0OOIICHHUS.
He Bnangenue HayYyHbIM CTUJIEN U3JI0KECHUS.

HenpaBuiabHble OTBETHI HA IOMOJTHUTEIBHBIC BOIIPOCHI.
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